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UN PROGRAMA INÉDITO EN AMÉRICA LATINA 

• La MLI se funda en el CIESAS en 1990. 
Actualmente cursan los estudiantes de la 
décima tercera generación, la cual ingresó en 
septiembre de 2015 Tiene como antecedente a 
licenciatura en etnolingüística (1979-1985). 
• Actualmente se han graduado 162 maestros 
en lingüística, casi todos hablantes nativos de 
lenguas originarias de México y América 
Latina.  
• En 2010 arracó el Doctorado en Lingüística 
Indoamericana que se encuentra con tres 
generaciones vigentes y ya graduó a los 
primeros once doctores en la disciplina 
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Sin embargo el espíritu que movió la creación de la 
maestría va más allá de las demandas sociales 
originales: capacitar a hablantes de lenguas 
indígenas para evitar su desaparición.  
Actualmente es un programa de alto nivel 
académico que forma a lingüistas con una doble 
orientación. Por un lado la descripción y 
documentación de las lenguas de las que son 
hablantes; por otro les permite articular el 
conocimiento que desarrollan sobre las estructuras 
de las lenguas en el contexto social de los hablantes 
para diferentes aplicaciones como la educación, la 
adquisición y el conocimiento de otras formas de 
organización de la realidad. 
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De México  
•  Uto azteca  
•  Nàhuatl  (varios 

dialectos) 
•  Otomangue 
•  Mixteco, zapoteco, 

chatino, otomí, 
mazahua, amuzgo, 
chinanteco  

•  Maya  
•  Yucateco, tsotsil, 

tzeltal, ch’ol, k’anjobal, 
tojolabal 

•  Mixe-zoque  
•  Mixe, zoque, popoluca 
•  Totonaco-tepehua 
•  Totonaco 
•  Puréhpecha  
•  Raramurí 

Del resto de América 

•    Mapudungun 

•    Q’anjob’al 

•    Emberal  

•    Quechua 

•    Romani 

•    Mayangna 

•    Miskitu 

•    Guaraní 

•    Yanomami 

•    Tektiteco 

LENGUAS ESTUDIADAS POR LOS ALUMNOS  
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Reconocimientos al programa 
• Tanto la Maestría como el doctorado en 
Lingüística Indoamericana cuentan con registro en 
el Padrón Nacional de Posgrados de Calidad de 
CONACYT. 

• El posgrado es reconocido como uno de los 
espacios de generación de modelos lingüísticos 
de vanguardia por parte de Instituciones como el 
Max Plank Institute, La Universidad de Texas en 
Austin, el sistema de la Universidad de California y 
CELIA del CNRS, entre otros.  
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•  Desde el año 2001 las diferentes lenguas indígenas de 
México son lenguas nacionales y, a partir de la 
publicación de la Ley General de Derechos Lingüísticos 
de los Pueblos Indígenas, deben ser utilizadas para 
diversas en los espacios públicos. La Constitución 
Política Mexicana señala la obligatoriedad por parte de 
las instituciones de velar por el cumplimiento de los 
derechos que nos asisten como mexicanos, tanto a 
nivel individual como colectivo. Esto implica que las 
instituciones del estado deberán generar políticas que 
garanticen el pleno cumplimiento de nuestro marco 
legal vigente que les permite a las diversas 
comunidades lingüísticas del país contra con 
herramientas para la preservación documentación y 
desarrollo de sus lenguas. 
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•  Profesores y egresados del posgrado en Lingüística 
Indoamericana del CIESAS somos profesionistas 
expertos en lenguas indígenas mexicanas y hemos 
colaborado en diferentes espacios de investigación para 
la elaboración de materiales que buscan difundir, 
revitalizar y/o fortalecer el uso de las lenguas indígenas 
nacionales en diversos ámbitos comunicativos.  

•  Muchos egresados trabajan en instituciones de todos los 
niveles educativos tanto en México como en otros países 
del continente. Desde diferentes espacios están 
generando nuevos materiales para la documentación y el 
uso de las lenguas indígenas nacionales. 

•  GISI 
 


